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dhalinyarada iyo Ciyaaraha.

Sidaas awgeed, Golaha . deegaanka
Soomaalidu isaga oo ka duulaya Qod.
49/3 (B) ee Dastuurka dib loo habeeyey
ee deegaanka wuxuu bayaaminayaa
gaanuunkan soo socda.

QAYBTA KOOWAAD.
GUUD AHAAN

Qod.1*¢-ciwaan Gaaban
Bayaankan waxa lagu magacaabi karaa
‘‘Bayaanka Aassaasida - xafiiska
Arrimaha dhalinyarada iyo ciyaaraha
D.D. Soomaalida, bayaan tirsi 25/1994.
Qod 2*-Qeexid
In xaaladu ay keento in sida kale loo
dhigo mooyaane bayaankan dhexdiisa
erayada hoos ku qorani waxay leeyihiin
macnahan:-
1) “Ciyaaraha”” Waxa loola jeedaa
dhammaan noocyada kala duwan ee
ciyaaraha, waxana soo Taaca jimic-
siga.
““Kooxaha Ciyaaraha'” Waxa loola
jeedaa koox ciyaareed kasta oo agy
aasaasay sida bayaankani gabo.

2)

2070 NAA /0 N1 A0- Cha i
M1 @3V F WP Gi/B, U/eew i
eoLhiA®- @B A

h&A A3%
5 h*PC CON
2V APE 00970 NAAR @ 37% PO
NFFE O7CFT TMRR (LC ATIRR
fom KPE &TC RE/IREIE TN
AmPh £TAAE
g Tca%L
ePA A0 MA FCHS PUIRAT
hAPY M04$C (1LY APE -0 |
B “O7CH I TIT 9 hBIT
NZCH AT AhA FTwAMTI
[P W
8 “earcr T “INE (HY
APE sow it PE%ae Y 09
PAZCH “TANC jo-s

WHEREAS, it is found necessary to
establish youth and sports Affairs
Bureau.
NOW, THEREFORE, the council of
the Somali Region in accordance with
Art. 49 (3,A) of the revised constitution
of the Region it is hereby proclaimed as
follows.
PART ONE
GENERAL

1. Short Title
This proclamation may be cited as ‘“The
proclamation to provide the es-
tablishement of Youth and Sports Af-
fairs Bureau of Somali Regional State
Proclamation No. 25/2002.
2. Definition
Unless the cbntext requires otherwise;
1) *“‘Sport’’ means any kind of sports

and shall include physical exercise.
2) ‘‘Sports association’’ means any

sport association established pur-

suant to this proclamation.
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Xafiis” waxaa loola jeedaa xa-
iiska Arrimaha dhalinyarada
yo ciyaaraha ee lagu aasaasay
layaankan.

Deegaan” Waxaa loola jeedaa
leegaanka Soomaalida ee lagu
lasaasay Qod. 47 ee Dastuu-
ka Dawladda Dimoqraadiga
‘ederaalka Itoobiya.

QAYBTA LABAAD

3%d.Aasaasida iyo cidda xafii-

100s tagayo
Jayaanka waxa lagu aasaasay

afiiska Arrimaha dhalinyara-
:aa iyo ciyaaraha D.D.Soomaa-
ida oo wixii hadda ka dambe-
va loogu yeedhi doono “Xafii-
ka” ahna hay’ad dawladeed oo
sh dhammaan xuquugaha sha-
ciyeed, iskeedna u taagan.
(afiisku wuxuu hoos tagaa xaf-
iska xidhiidhinta Abaabulka
jo ka qayb-galka dadweyn-
ha.
bd.4*9-Qaab—dhismeedka
xafiiska
afiisku wuxuu yeelanayaa:-
b) Madax xafiiseed ay maga-
aabaan Golaha hawl-fulinta
parka uu madaxweynahu soo
lordhigo.
t) Shaqgaalaha kale ee loo ba-
han yahay.
arunta xafiisku waa magaal-
da Jig-jiga, haddana waxay
obolada iyo degmooyinka ku
eelan karaan laamo hadba
ida baahidu tahay.
.5*4.Ujeeddooyinka xafiiska
Vuxuu ku dadaali siddi sport-
za bulshada dhexdeeda looga
hisi lahaa, loogu faafin lahaa,
sla markaana bulshadu ka qa-
b-gal balaadhan ugu yeelan
ahayd.
Vixuu abuuraa cuddud dhali-
yaro oo leh dareen mas’uuliya-
ieed oo caafimaad gabta.
QAYBTA SADDEEXAD
3*d.Awoodaha iyo waajibaa-
dka xafiiska
sku wuxuu leeyahay awood-
yo waajibaadyada soo socda:-
Vuxuu deegaanka ka dhaqan--
mshaa siyaasadaha dawladda
lhexe ee ku wajahan dhalinya-
ada, isaga oo ka duulaya arrin-
ani ayuu yagleela siyaasad-
Ilha iyo xeerarka heer deeg-
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3) ‘‘Bureau’’ means Bureau for youth
and sports affairs established under
this proclamation.

4) *'Region’” Means the Somali
Region established in accordance
with Article 47 of the FDRE Cons-
titution.

PART TWO

3. Establishment and accountability of

the Bureau

1) The Somali Regional State Youth
and Sports Affairs Bureau herein
after referred to as **The Bureau™
is hereby established as an
autonomous Regional institution
having juridical personality.

2) The Bureau shall be accountable to
the community mobilization and
participation coordination office.

4. Organizational  structure of the

Bureau:-

1) The Bureau shall have;

(a) A head to be appointed by the
cabinet upon the recommen-
dation by the president and

(b) Other necessary staffs

2) The head office of the Bureau is
Jijiga, and it may have branches
in the zones and woredas as
may be necessary.

5. Objectives of the Bureau

1) To organize sports within the
community and to spread &
popularize it.

2) To produce a Youth force with
_an indepedent sense of respon-
sibility.

PART THREE

6. Powers & Duties of the Bureau

The Bureau shall have the following

powers and duties;

1) Shall federal
policies on youth in the Region
and based on this, initiate the
Regional policies and laws on

enforce the

the same.



Bayaan Tirsi 25/1994, bog 3

WPE kPC AL/ THETD

Proclamation No. 29/2002, Page 3

2)

3)

4)

6)

7)

8)

9)

10)

11)

12)

13)

Wuxuu dejiyaa siyaabaha heer
deegaan looga abuuri karo cud-
dud dhalinyaro oo leh dareen
mas'uuliyadeed oo caafimaad
gabta, isla markaana abuuraa
xaaladaha ku habboon. '

Wuxuu dhalinyarada deegaa-| i

nka siiyaa taageerada ku habb-
oon sidii dhalinyaradu door ka
qayb-qaadasho ugu yeelan lah-
aayeen siddii loo kobcin lahaa
nidaamka dimoqraadiga, iya-
doo ay sal u yihiin rukunada
dastuuriga ah.

Wuxuu dhiiri-geliyaa sidii dha-
linta deegaanku u tabo-gelin
lahayd, una kobcin lahayd dha-
ganada Qawmiyadaha iyo shu-
cuubta Deegaanka iyo Dalk-
aba.

Wuxuu xil iska saarayaa sidii
ciyaaraha iyo tababarada jidh--
dhiska loo kobcin lahaa deegaa-
nkana loogu faafin lahaa.
Wuxuu shatiga fasaxyada sii-
yaa urrurada/kooxaha/ciyaar-
aha ee laga aasaaso deegaa-
nka. Isla markaana barnaamij-
yadooda ayuu isku dubaridaa,
kormeeraana.

Wuxuu diyaariyaa tartamada
ciyaaraha deegaanka ka dhac-
aya, isla markaana sidii loo
diyaarin lahaa ayuu fasaxaa.
Wuxuu Garsooraa khilaafyada
ka dhex abuurma kooxaha ciya-
araha ee ku saabsan tartam-
ada ciyaaraha ee heer deeg-
aan.

Wuxuu aasaasaa Golaha ciyaa-
raha ee deegaanka.

Wuxuu u fududeeyaa, isaga 0o
la kaashanaya xafiisyada deeg-
aank ee ay khuseeyso sidii loo
heli lahaa qalabka iyo aladaha
cayaaraha.

Wuxuu soo shaac bixiyaa horu-
marinta iyo kobcinta ciyaaro
dhagameedyada deegaanka.
Wuxuu baadhaa diiwaanada
xisaabaadka ee kooxaha ciyaa-

raha ee deegaanka, si uu xaqiij-| I

iyo in dakhliyadooda loo adeeg-
saday ujeeddooyinka kooxaha
ciyaaraha oo kaliya.

Wuxuu diyaariyaa garoomada
ciyaaraha lagu gabto ee deega-
anka dhexiisa, isla markaana
diyaarintooda ayuu dhiiri-geli-
yaa.

&)

i)

i)

i)

ir)

NNAA APG L.48 mGI75 DALY T
garNe @ ST LA AT6 T
POLLNTA NLLTT LPLAN I
U3 PHT LA EN

than 00T 1 oW T v
CEFF oo 1 N1978:47 N5 N e
0LP Co%1 IH0D T AR
AIRGLO RNEALOY LIS
LAMAz

Phan oM CNAATS Ch1sdT
NG NhZOLTE HUOT AhA
AI8.L50C: WIEmOPS RiLTh
ah enedIae

ehhA “YAm% 0°CT OhAA
o0 ATEANCS  WPLOGS
PLLCIAE

nAa @07 ATlELoe- €07CT
QANCET GF L LOAMA: TEAVET
FFoy PN INNE-A: LEMme-As

naA®  eNZCT @ LLCTd
PUIBA:  RTLNIE9® 4P
LM

NAAP eNCT @-LLCT N7,
awAh NNZ°CF “T0ET evhha
eor5am<F NCNET BAT A
ehaas enzctT °hc 0T
PRETIN:

hererAh ) Fo- Phan AhAk 2C
Nae400G eN7°CT TTPT ool
PPT RWIRAF V0B PTY
PavFFpn

ehAAT QAR O CHT fNAM
WSSO WILATAG NI Lr
PREIANE

A 0Z°CT 21041 10, A%A
Y@ oINEACLE NF PP T AT
L7 LAVF@) Lo l9° e
NhAA @0 ea7CT “Mo-1Lf
PGP PUIEA: NHENOCT
0L Fd=

2)

3)

4)

5)

6)

8)

9)

10)

11)

12)

13)

Devise conditions in producin

_ayouth force with healthful stat

of responsibilities in the Regior
Provide the appropriate suppol
to youth that enable them to hav
role of participation in building
democratic system based on th
principles of the constitution.
Encourage the Region’s yout
in enforcing, safeguarding an
promoting the cultures ¢
nations & mnationalities -of tf
Region & that of the nation.
Cause the promotion and expal
sion of physical training spor
in the Region. .

Issue licenses to sports a
sociation to be established in tl
Region and coordinate ai
supervise their programmes.
Prepare Regional sports cor
petition and grants permit for t
preparation of the same.
Adjudicate disputes arising b
association _

tween sports

relation to Regional sports col

petition.

Establish Regional sports cou
cil.

Facilitate conditions

cooperation with the concern
organs of government for !
procurement of sport equipnx
and materials.

Popularize, promotion and ¢
velop the traditional sports of
Region.
Audit
regional sports associations

the accounts of
ensure that their incomes
appropriated only for the fulf
ment of their objectives.
Establish and encourage the
tablishment of sports centre:
the Region.
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14)

15)

16)

Wuxuu diyaariyaa isagoo la
kaashanaya xafiiska caafima-
adka ee deegaanka wixii daw-
ooyin iyo qalab ah ee la xidhii-
dha ciyaaraha.

Xafiisku waa mulkiile hanti,
wuxuu galaa  heshiisyo,
wuxuu magaciisa ku soo oogi
karaa dacwad. Sido kale, isag-
ana waa lagu soo oogi karaa.
Wuxuu qabtaa waajibaady-
ada kale ee gacan ka siin kara
sidii loo kobcin lahaa aragt-
ida bini’aadanimo ee dhaliny-
arada deegaanka.

Qod.7*“-Awoodaha iyo waajibaa-
dka madax xafiiseedka

Iyadoo madax xafiiseedku uu fuli-
nayo awoodaha iyo waajibaady-
ada xafiiska lagu siiyey bayaan-
kan godobkiisa 6**, waxaa kale 00
uu gabanyaa hawlahan soo soc-

da:-

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

Shaqooyinka xaffiiska ayuu
hagayaa, Maamulayaa, isla
markaana uu kormeerayaa.
Hab waafagsan sharciga maa-
mulka shagaalaha dawladda
ayuu shagaalaha loo baahan
yahay xafiiska ugu shagaalee-
yaa, maamulaa, shaqadana
uga eryaa.

Wuxuu soo diyaariyaa qorsh-
aha wakhtiga gaaban iyo ka
fog, barnaamijka waxqabad
sannadeedka iyo miisaaniy-
ada xafiiska, ugna gudbiyaa
Golaha hawl-fulinta ee deega-
anka, marka la ansixiyana
hirgeliyaa.

Miisaaniyada xafiiska loo ogg-
olaado ayuu si waafagsan qor-
shaha shaqada lacagta ugu
fasaxaa, fulinteedana dabaga-
laa.

Wuxuu matalaa xafiiska
marka lala macaamiloonayo
dhinaca saddexaad.

Warbixin ayuu saddexdii bilo-
odba mar waxqgabadka shaqo
sannadeedka ee xafiiska iyo
warbixinta maaliyadeed
intuu diyaariyo u gudbiyaa
Golaha hawl-fulinta.

Wuxuu fuliyaa, isla marka-
ana fulinteed amraa go'aan-
ada Golahaa hawl fulinta.

Si sharci ah ayuu magaca xafi-
iska ankownti bankiga ugaga
furaa, una dhag-dhaqaajiyaa.
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14) Prepare, in cooperation with

the health Bureau the medical

equipment of sports.

15) Own property, enter into con-

tract. sue and be sued in its own
name.

16) Undertake other duties that can

enhance the promotion of

human altitude of Regional
youth. .

7. Powers and Duties of the Bureau
head

The head of the Bureau shall im-
plement the powers and duties ves-
ted to the Bureau under Art. 6 of this
proclamation as well shall have also

the following;

1)

2)

3)

4)

3)

6)

7)

8)

Direct, administer and
supervise the activities of the
Bureau.

Employ, administer and dis
miss the employee the neces
sary or the Bureau in accor
dance with civil service law.
Prepare and submit to th
cabinet of the Region the shor
and long term action plans
annual work programmes an
budget of the Bureau and im
plement the same upon ap
proval.

Effect payments,
dance with the work programn

in accol

mes and budget approval to th
Bureau and fellow up its in
plementation.

Represent the Bureau in all i
dealing with third parties.
Preapre and submit to tf
cabinet the annual progress
financial reports quarterly.
Implement and cause the ir
plementation of the decisiol
of cabinet.

Open and operate bank a
counts in the name of t
Bureau in line with law.
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9) Iyadoo uu ka duulayo siyaas-
ada dawladda dhexe iyo tan
deegaanka, ayuu soo diyaar-
iya siyaasada himilooyinka
waxqabad ee la xidhiidha sha-
gooyinka xaffiska, una gudbi-
yaa xafiiska xidhiidhinta aba-
abulka iyo ka qaybgalka dad-
weynaha, marka la ansixiy-
ana hirgeshaa.

Hadba sida ay baahidu tahay

ayuu awoodaha iyo waajibaa-

dyadiisa shaqaalaha xafiiska
ugu wakiishaa.

11) Wuxuu fuliyaa shaqooyinka
kale ee xafiiska xidhiidhinta
abaabulka iyo ka qayb-galka
dadweynuhu u xilsaaro.

10)

QAYBTA AFRAAD
Qodobo kala duwan.

Qod. 8*¢-Illaha lacageed

Ilaha lacageed ee xafiisku wuxuu

nogonayaa:-

1) Miisaaniyad dawladda deega-
anku u qoondayso.

9) Lacaglaga heloilaayaal kale.

Qod. 9**¢-Diiwaanada xisaabaa-

dka iyo Hantidhawrka

1) Xafiisku wuxuu xafidayaa dii-
waanad xisaabaadka oo dha-
maystiran, isla markaana
sax ah.

9) Dwiiwaanada xisaabaadka
iyo dukumentiyada lacageed
waxa baadhitaan sannad
walba ku samaynaya xafiiska
hanti-dhawrka guud ama odh-
iitdro isagu uu magacaabay.

Qod. 10%%-Wareejinta xuquuqaha
iyo waajibaadyada

Xuquugaha iyo waajibaadyada ko-
mishinka ciyaaraha lagu siiyey
bayaanka tirsigiisu yahay
14/1987 ee ku soo baxay Aasaas-
ida hay’addaha dawladda iyo bay-
aaminta awoodaha iyo waajibaad-
yadooda wuxuu bayaankani ku
wareejiyey xafiiska Arrimaha dh-
alinyarada iyo ciyaaraha.
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9) Prepare policies in connection
with the works of the Bureau
based on the federal and
regional policies, submit to the
community mobilization and
participation coordinating of-
fice.

10) Delegate his powers and duties

to the employees of the Bureau

as may be ncessary.

11) Perform such other duties as-

signed to it by community

mobilization and participation
coordinating office.
PART FOUR

Miscellaneious provisions

8) Source of Finance

The source of finance of the Bureau

shall be from;

1) A budget allocated by the
Regional state.

2) A finance obtained from other
sources.

9. Books of Accounts and Auditing

1) The Bureau shall keep com-
plete and accurate books of
accounts.

2) The Books of accounts of the
Bureau & finanical documents
shall be audited annually by
the Auditor General or other
auditors designated by him.

10. Transfer of Rights & Duties

All rights and duties vested to the

sport commission under the

proclamation to provide the power
and duties of executive organs

No.-14/1995 s

hereby transfer to the Bureau of the

proclamation

Youth and Sports Affairs pursuant
to this proclamation.
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Qod. 11**-Ka gacansiinta shag-
ada

Cid kasta oo arrimahani ay
khusayso waxa waajib ku ah inay
gacan ku siiyaan hirgelinta
go'aanada bayaankan.

Qod. 12*%-s00 saarida awaamiir
Xafiisku si uu u hirgeliyo
godobada bayaankan ku cad
wuxuu awood u leeyahay inuu soo
saaro awaamiir suurto-gelinaysa
hirgelintiisa.

Qod. 13*%wax ka beddelida
bayaankan

Bayaankan waxa wax ka beddeh
kara oo keliya Golaha xild-

nibaanade ee deegaanka.

Qod. 14*%-Fulin la’aanta sharci:-

Bayaanka ku soo  baxay
xafiisyada dawladda Deegaanka
Qowmiyada Soomaalida ee tir-
sigiisu yahay 14/1987 Qodobkiisa
22aad, ayaa halkani lagu buriyey.

Qod.
galka:-
Bayaankani wuxuu dhagan-geli
laga bilaabo maalinta uu ku soo
baxo Dhool Gazeta.

15*¢Muddada dhagan-

C/RASHIID DULANE RAFLE
MADAXWEYNAHA DAWLADDA
EEGAANKA
SOOMAALIDA.
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11. Duty to co-operate

Any concerned organ have the dut
to co-operate in implementation ¢
the provisions of this proclamation.

12. Issuance of Directives

The Bureau have the power to issue
directives for implementing th
provision of this proclamation.

13. Amendment of the proclamatic
This proclamation may only t
amended by the council of t
Region.

14. Inapplicable Laws

Article 22 of the proclamation N
14/1995, to provide the establishme
executive . of organs is' herel
ameded. )

15. Effective Date |
This proclamation shall enter i
force upon its publication on Dt
Gazeta.

ABDIRASHID DULANE RAFL
PRESIDENT OF THE SOMAL
REGIONAL STATE
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